
Soutěž byla podpořena z prostředků Ministerstva zahraničních věcí ČR  
v rámci dotačních programů Projekty zaměřené na spolupráci s krajanskými 
komunitami v zahraničí a Priority zahraniční politiky ČR a mezinárodní vztahy.

za překlad do angličtiny
v kategorii 6–8 let
Morgavsa & Morgana: 
Almir Naeem 
Dveře ke snu: 
Lily Hovorková

v kategorii 9–10 let
Dveře ke snu: 
Jan Kalous
Morgavsa & Morgana:
Matyáš Hudec
Další oceněný překlad:  
Maud Meeten Hawk

v kategorii 11–14 let
Bitva o diamant: 
Nicole Caslavka
Dnes nepůjdeš do školy:  
Ayan Kumar

v kategorii 15–17 let
Na kameni kámen: 
Stela Kratochvílová,  
Anna Grant

za překlad do francouzštiny
v kategorii 6–8 let
Dveře ke snu: 
Thomas Hebert

v kategorii 9–10 let
Morgavsa & Morgana:
Martin Rajtmajer

v kategorii 11–14 let
Dnes nepůjdeš do školy: 
Antonia Gresillon Malikova
Další oceněné překlady:  
Lucie Rajtmajerová,  
Erika Lucena Hosnedlová

za překlad do chorvatštiny
v kategorii 9–10 let
Morgavsa & Morgana:
Jana Orozović,  
Julia Stanja Brdar 

v kategorii 11–14 let
Dnes nepůjdeš do školy: 
Lucie Stanja Bartoš 
Další oceněné překlady:  
Jan Stanja Bartoš,  
Nika Majić

za překlad do italštiny
v kategorii 9–10 let
Morgavsa & Morgana:
Emily Rosolia

za překlad do němčiny
v kategorii 6–8 let
Dveře ke snu: 
Lea Franzbecker

v kategorii 11–14 let
Dnes nepůjdeš do školy:  
Lenka Sophie Klemm
Bitva o diamant: 
Magdalena Niederbrucker

Všem děkujeme za úsilí, gratulujeme 
vítězům a už nyní se těšíme na šestý 
ročník, který bude vyhlášen na jaře.

Výsledky jsou zveřejněny 4. 2. 2026 
u příležitosti Dne zahraničních Čechů. 
Vítězové obdrží diplomy a knižní odměny.

Cenu Tomáše Grulicha pro mladé 
překladatele a historiky získávají


